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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף רכ״ב ע״א

פרשת פנחס

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רכ״א ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ם. הֶ ין בָּ רוּחַ אֵ ה וְ לָ עְ מָ לְ ם עוֹר מִ יהֶ ם עֲלֵ רַ קְ יִּ גוֹ'. וַ ה וְ לָ ר עָ שָׂ ים וּבָ ידִ ם גִּ יהֶ נֵּה עֲלֵ הִ י וְ יתִ אִ רָ וְ

א )אפשיט מרוחא, ולבתר( עוֹר, יתָ מִ דְ קַ אָה. בְּ רָ תְ י בַּ וֵ יהֱ א, לִ יתָ מִ דְ קַ יט בְּ שִׁ אַפְ ה דְּ א מַ הָ דְּ

מוֹת. ר עֲצָ תַ בָ ר, וּלְ שָׂ ר בָּ תַ בָ ר עוֹר, וּלְ תַ בָ א, וּלְ רוּחָ יט מֵ שִׁ א אַפְ יתָ מִ דְ קַ ר, בְּ שָׂ ר בָּ תַ בָ וּלְ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ הֶ ה לָ ר יַעֲשֶׂ ךְ אַחֵ רֶ דֶ ים בְּ תִ מֵּ יַּת הַ חִ תְ זֶּה לִ י שֶׁ יתִ יִ כֵּל הָ תַּ סְ ס, מִ חָ נְ י פִּ בִּ ר רַ אָמַ

מוֹת ן עֲצָ מוֹת, אוֹתָ ן עֲצָ אוֹתָ נוּ? מֵ ן לָ נַּיִ יֶה אָז אַחֲרוֹן. מִ הְ אשׁוֹן, יִ ת רִ עֵ יָה בְּ הָ ה שֶּׁ הוּא, וּמַ

ם צֶ מוֹת עֶ עֲצָ בוּ הָ רְ קְ כָּתוּב )יחזקאל לז( וַתִּ אל, שֶׁ קֵ זְ חֶ י יְ דֵ ל יְ רוּךְ הוּא עַ דוֹשׁ בָּ קָּ יָה הַ חֱ הֶ שֶׁ

גוֹ'. ה וְ לָ ר עָ שָׂ ים וּבָ ידִ ם גִּ יהֶ נֵּה עֲלֵ הִ י וְ יתִ אִ רָ ךְ כָּתוּב, וְ ר כָּ אַחַ לָה, וְ חָ תְ הַ מוֹ - בַּ צְ ל עַ אֶ

יֶה אַחֲרוֹן. הְ לָּה, יִ חִ תְּ יט בַּ שִׁ פְ הִ ה שֶּׁ י מַ הֲרֵ ם - שֶׁ הֶ ין בָּ רוּחַ אֵ ה וְ לָ עְ מָ לְ ם עוֹר מִ יהֶ ם עֲלֵ רַ קְ יִּ וַ

ר אַחַ , וְ רוּחַ יט מֵ שִׁ פְ ה הִ לָּ חִ תְּ ר. בַּ שָׂ ךְ בָּ ר כָּ אַחַ ה )הפשיט מרוח, ואחר כך( עוֹר, וְ לָּ חִ תְּ בַּ

מוֹת. ךְ עֲצָ ר כָּ אַחַ ר, וְ שָׂ ךְ בָּ ר כָּ אַחַ ךְ עוֹר, וְ כָּ
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ין סִּ יךְ הוּא, נִ רִ א בְּ שָׁ יָא קוּדְ אַחֲ ין דְּ לֵּ ין אִ מִ ל גַּרְ בָ י, אֲ אֵ מָ דְ ן קַ שָׁ א אַקְ דָ עוֹן, בְּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

י כָר נָא כִּ יב, )איוב י( זְ תִ ה כְּ זֵי מַ א חֲ יךְ הוּא. תָּ רִ א בְּ שָׁ הוּ קוּדְ ד בְּ יָין, עֲבַ נְ שַׁ ין מְ אָתִ וְ

ינָה בִ גְּ כַ י וְ נִ יכֵ תִּ ב תַּ לָ לֹא כֶחָ יהּ, הֲ רֵ תְ יב בַּ תִ ה כְּ י. מַ נִ יבֵ שִׁ ר תְּ פָ ל עָ אֶ י וְ נִ יתָ ר עֲשִׂ כַחוֹמֶ

יךְ הוּא, רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ י. זַמִּ נִ כֵ סוֹכְ ים תְּ ידִ גִ מוֹת וְ עֲצָ י וּבַ נִ ישֵׁ בִּ לְ ר תַּ שָׂ י, עוֹר וּבָ נִ יאֵ פִּ קְ תַּ

אַר. תְּ יִשְׁ א דְּ מָ הוּא גַּרְ הַ ים, דְּ תִ מֵּ יַית הַ חִ תְ נָא דִּ מְ י זִ טֵ א, וּמָ רָ פְ עַ ר נָשׁ בְּ י בַּ לֵ בְּ יִתְ ר דְּ תַ בָ לְ

א חוּתָ צָ ח בְּ צַ צוּחְ י מְ יעוּ נָקִ בִ הוּא נְ לָב, דְּ חָ יעַ כְּ בִ לָב, וּנְ חָ ינָה דְּ בִ גְּ כַ א, וְ ה דָּ סָ עִ יהּ כְּ ד לֵ בַּ עְ מֶ לְ

יֵּיר צַ יִתְ יהּ, וְ יא לֵ פִּ ר יַקְ תַ בָ בָא, וּלְ לָ חָ י כְּ חֵ מְ יִתְ א וְ מָ הוּא גַּרְ ב הַ עֲרָ א. כַּד יִתְ מָ הוּא גַּרְ הַ

ים. ידִ גִ מוֹת וְ עֲצָ ר וַ שָׂ יהּ עוֹר וּבָ לֵ ךְ עָ שַׁ מְ ר יִתְ תַ בָ א, וּלְ יאוּתָ פִּ קְ ינָה בִּ בִ גְּ א כַּ ייּוּרָ צִ בְּ

תרגום לעברית

רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ יָה הַ חֱ הֶ לֶּה שֶׁ מוֹת אֵ ל עֲצָ בָ ים, אֲ אַחֲרוֹנִ שּׁוּ הָ קַ תְ זֶה הִ עוֹן, בָּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

כָר נָא ה כָּתוּב, )איוב י( זְ ה מַ אֵ רוּךְ הוּא. בֹּא וּרְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ הֶ ה בָ שָׂ ים עָ נִּ שֻׁ אוֹתוֹת מְ ים וְ סִּ נִ

ינָה בִ גְּ כַ י וְ נִ יכֵ תִּ ב תַּ לָ לֹא כֶחָ יו? הֲ ה כָּתוּב אַחֲרָ י. מַ נִ יבֵ שִׁ ר תְּ פָ ל עָ אֶ י וְ נִ יתָ ר עֲשִׂ י כַחֹמֶ כִּ

רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ י. עָ נִ כֵ שּכְ ים תְּ ידִ גִ מוֹת וְ עֲצָ י וּבַ נִ ישֵׁ בִּ לְ ר תַּ שָׂ י. עוֹר וּבָ נִ יאֵ פִּ קְ תַּ

ר, לַעֲשׂוֹת אֵ שָּׁ תִּ ם שֶׁ צֶ הּ עֶ אוֹתָ ים, שֶׁ תִ מֵּ יַּת הַ חִ ל תְּ ן שֶׁ מַ יעַ זְ יַגִּ ר וְ פָ עָ ם בֶּ אָדָ לֶה הָ בְ יִּ ר שֶׁ אַחַ לְ

ת חַ צַ חְ צֻ יָּה וּמְ ה נְקִ יעָ בִ הּ נְ אוֹתָ לָב, שֶׁ חָ ת הֶ יעַ בִ ב וּנְ לָ ל חָ ינָה שֶׁ בִ מוֹ גְּ ה זוֹ, וּכְ סָּ מוֹ עִ הּ כְּ אוֹתָ

הּ, יא אוֹתָ פִּ ךְ יַקְ ר כָּ אַחַ לָב, וְ מוֹ חָ ה כְּ חֶ מָּ תִ ם וְ צֶ עֶ הּ הָ ב אוֹתָ רֵ עָ תְ צֶם. תִּ הּ עֶ צַחוּת אוֹתָ בְּ

ים. ידִ גִ מוֹת וְ עֲצָ ר וַ שָׂ יהָ עוֹר וּבָ לֶ ךְ עָ שֵׁ מָּ ךְ יִ ר כָּ אַחַ אוֹן, וְ פָּ קִ ינָה בְּ בִ מוֹ גְּ יּוּר כְּ צִ יֵּר בְּ טַ צְ תִ וְ

טקסט הזוהר

לָּא יב, אֶ תִ א כְּ י לָ נִ תָּ כְ תַּ י. הִ נִ יאֵ פִּ קְ ינָה תַּ בִ גְּ כַ י וְ נִ יכֵ תִּ ב תַּ לָ לֹא כֶחָ יב הֲ תִ כְ א הוּא דִ הֲדָ

י. נִ ישֵׁ בִּ לְ לָּא תַּ יב, אֶ תִ א כְּ י לָ נִ תָּ בַּשְׁ לְ י. הִ נִ יאֵ פִּ קְ לָּא תַּ יב, אֶ תִ א כְּ י לָ נִ יתָ פִּ קְ י. הִ נִ יכֵ תִּ תַּ

ע. מַ שְׁ נָא מַ מְ ר זִ תַ בָ הוּ לְ לְּ י. כֻּ נִ כֵ סוֹכְ לָּא תְּ יב, אֶ תִ א כְּ י לָ נִ תָּ סוֹכַכְ
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י. נִ יכֵ תִּ לָּא תַּ לֹא כָתוּב, אֶ י  נִ תַּ כְ תַּ י. הִ נִ יאֵ פִּ קְ ינָה תַּ בִ גְּ כַ י וְ נִ יכֵ תִּ ב תַּ לָ לֹא כֶחָ כָּתוּב הֲ זֶהוּ שֶׁ

לֹא י  נִ תַּ י. סוֹכַכְ נִ ישֵׁ בִּ לְ לָּא תַּ לֹא כָתוּב, אֶ י  נִ תַּ בַּשְׁ לְ י. הִ נִ יאֵ פִּ קְ לָּא תַּ לֹא כָתוּב, אֶ י  נִ יתַ פִּ קְ הִ

ן. מַ ר זְ אַחַ לְּ ע שֶׁ מָ שְׁ לָּם מַ י. כֻּ נִ כֵ סוֹכְ לָּא תְּ כָתוּב, אֶ

טקסט הזוהר

י דִ מָּ יתָ עִ שִׂ יֵּי. )ס''א ואי תימא( עָ חַ א דְּ א רוּחָ י, דָּ דִ מָּ יתָ עִ שִׂ ד עָ סֶ חֶ ים וָ יִ יב, חַ תִ ה כְּ ר מַ תַ בָ וּלְ

ית דִ א שָׁ מָ לְ הוּא עָ הַ י. בְּ דִ מָּ יתָ עִ שִׂ ד עָ סֶ חֶ ים וָ יִ ר, חַ י אָמַ כִ א הָ לָּ ה. אֶ עֲשֶׂ יב תַּ תִ א כְּ לָ יב, וְ תִ כְּ

י, רוּחִ ת לְ רַ י נַטְ יהִ י, אִ ה רוּחִ רָ מְ כָּא, שָׁ לְ מַ א דְּ יתָ רוֹנִ טְ מַ , דְּ ךָ תְ קוּדָּ ל וּפְ בָ יִּים, אֲ חַ א דְּ י רוּחָ בִּ

זָא רָ א. )שמרה רוחי( וְ יתָ מִ דְ קַ הּ בְּ א לָ דָ קְ פַ ין לְ אַתְּ זַמִּ , דְּ ךָ תְ קוּדָּ אי וּפְ א. מַ מָ לְ הוּא עָ הַ בְּ

א לוֹן, רָ י נַטְ יהִ אִ כָּא, וְ לְ מַ יָיא דְּ סְ רְ חוֹת כֻּ ין תְּ ירִ מִ ין וּטְ יזִ נִ יָּיא, גְּ יקַ דִ צַ ין דְּ שִׁ א, כָּל נַפְ לָּה דָּ מִ דְּ

ה מָ . כְּ ךָ תְ קוּדָּ אי וּפְ י. מַ ה רוּחִ רָ מְ ךָ שָׁ תְ קוּדָּ יב וּפְ תִ כְ א הוּא דִ יהוּ, הֲדָ יְ תַ דוּכְ בָא לוֹן לְ אָתָ לְ

ין כָל רוּחִ כָּא, דְּ לְ מַ א דְּ יתָ רוֹנִ טְ א מַ , דָּ ךָ תְ קוּדָּ ר. פְּ ח אַחֵ קַּ תוֹ יִ קוּדָּ ר, )תהלים קט( פְּ אַתְּ אָמֵ דְ

י יהִ אִ גוֹ', וְ י וְ יד רוּחִ קִ ךָ אַפְ יָדְ יב, )תהלים לא( בְּ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ הָ ידָ ין בִּ דוֹנִ קְ ינּוּן פִּ אִ

ת לָהּ. רַ י נַטְ יהִ אִ י, וְ ה רוּחִ רָ מְ א שָׁ ין דָּ גִ א לוֹן, בְּ רָ נַטְ

תרגום לעברית

י כָּתוּב יִּים. )ואם תאמר(, הֲרֵ חַ י - זוֹ רוּחַ הַ דִ מָּ יתָ עִ שִׂ ד עָ סֶ חֶ ים וָ יִּ ה כָּתוּב? חַ ךְ מַ ר כָּ אַחַ וְ

ם אוֹתוֹ עוֹלָ י. בְּ דִ מָּ יתָ עִ שִׂ ד עָ סֶ חֶ ים וָ יִּ ר, חַ ךְ אָמַ א כָּ לָּ ה! אֶ עֲשֶׂ לֹא כָתוּב תַּ  י, וְ דִ מָּ יתָ עִ שִׂ עָ

י ת רוּחִ ה אֶ רָ מְ יא שָׁ י, הִ ה רוּחִ רָ מְ ךְ - שָׁ לֶ מֶּ כַּת הַ לְ מַּ ךְ - שֶׁ תְ דָּ קֻ ל וּפְ בָ יִּים, אֲ י רוּחַ חַ תָּ בִּ קְ זָרַ

סוֹד לָּה. )שמרה רוחי( וְ חִ תְּ הּ בַּ קֹד אוֹתָ פְ יד לִ תִ ה עָ אַתָּ ? שֶׁ ךְ תְ דָּ קֻ ה זֶּה וּפְ אוֹתוֹ עוֹלָם. מַ בְּ

ם ת אוֹתָ רֶ יא שׁוֹמֶ הִ , וְ ךְ לֶ מֶּ א הַ סֵּ ת כִּ חַ ירוֹת תַּ מִ נוּזוֹת וּטְ ים גְּ יקִ דִּ צַּ שׁוֹת הַ ר זֶה - כָּל נַפְ בָ דָּ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ? כְּ ךְ תְ דָּ קֻ ה זֶּה וּפְ י. מַ ה רוּחִ רָ מְ ךְ שָׁ תְ דָּ קֻ כָּתוּב וּפְ ן. זֶהוּ שֶׁ יהֶ קוֹמוֹתֵ מְ ן לִ יבָ לַהֲשִׁ
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דוֹנוֹת קְ ם פִּ רוּחוֹת הֵ כָּל הָ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ כַּת הַ לְ י מַ ךְ - זוֹהִ תְ דָּ קֻ ר. פְּ ח אַחֵ קַּ תוֹ יִ דָּ קֻ )תהלים קט( פְּ

לַל זֶה גְ ם, בִּ ת אוֹתָ רֶ יא שׁוֹמֶ הִ גוֹ', וְ י וְ יד רוּחִ קִ ךְ אַפְ יָדְ כָּתוּב )שם לא( בְּ . זֶהוּ שֶׁ יהָ יָדֶ בְּ

הּ. ת אוֹתָ רֶ יא שׁוֹמֶ הִ י, וְ ה רוּחִ רָ מְ שָׁ

טקסט הזוהר

א יתָ רוֹנִ טְ א מַ ה: דָּ רָ מְ י. שָׁ יד אָנִ סִ י חָ י כִּ שִׁ ה נַפְ רָ מְ ד, )תהלים פו( שָׁ וִ ר דָּ א אָמַ ונָא דָּ וְ גַ כְּ

א. יתָ רוֹנִ טְ א מַ ם, דָּ תָ יב סְ תִ כְ ר דִּ תָ כָל אֲ י. וּבְ נִ יד אֲ סִ י חָ ין כִּ גִ י, בְּ שִׁ א נַפְ רָ י נַטְ יהִ אִ כָּא. דְּ לְ מַ דְּ

קוֹל ע בְּ מַ שְׁ מֹעַ תִּ ם שָׁ ר אִ יֹּאמֶ ה. )שמות טו( וַ ל מֹשֶׁ א אֶ רָ קְ יִּ ר, )שמות כד( וַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ כְּ

. יךָ לֹהֶ  יָ אֱ יְ

תרגום לעברית

יא הִ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ כַּת הַ לְ ה - זוֹ מַ רָ מְ י. שָׁ יד אָנִ סִ י חָ י כִּ שִׁ ה נַפְ רָ מְ ד, )שם פו( שָׁ וִ ר דָּ מוֹ זֶה אָמַ כְּ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כָּה, כְּ לְ מַּ ם - זוֹ הַ תָ כָּתוּב סְ קוֹם שֶׁ כָל מָ י. וּבְ יד אָנִ סִ י חָ לַל כִּ גְ י, בִּ שִׁ ה נַפְ רָ מְ שָׁ

. יךְ לֹהֶ  קוֹל ה' אֱ ע בְּ מַ שְׁ מֹעַ תִּ ם שָׁ ר אִ יֹּאמֶ ה, )שמות טו( וַ ל מֹשֶׁ א אֶ רָ קְ יִּ וַ

טקסט הזוהר

י קִ נָן, זַכָּאָה חוּלָ תְ זָן וּמַ בְּ זְ בִ י נְ בַת לִ א יָהָ תָּ ינְ כִ שְׁ ךְ דִּ ית לָ רִ מָ לָאו אֲ ר, וְ אָמַ ס, וְ חָ נְ י פִּ בִּ כָה רִ בָּ

אַר א, שְׁ מָ הוּא גַּרְ ינַח הַ נָא, תִּ מְ הוּא זִ הַ יהּ, בְּ ר לֵ א. אָמַ נָא דָּ עְ מַ שָׁ , וְ ךְ י לָ חמֵ מֵ ינָא לְ זָכֵ דְּ

אי הַ יעוּ דְּ בִ הוּא נְ הַ ילוּ בְּ לִ כְּ הוּ יִתְ לְּ יהּ, כֻּ ר לֵ הוֹן. אָמַ נְּ יד מִ עֲבִ ה יִתְ חוּן מַ כְ תַּ יִשְׁ ין דְּ מִ גַּרְ

ר. מַ תְּ אִ ה דְּ מָ א, כְּ יּוּרָ יֵּיר צִ צַ ן יִתְ מָּ תַּ א, וְ ה חֲדָ סָּ א עִ יד כֹּלָּ עֲבִ יִתְ יהּ, וְ הֲדֵ ילוּ בַּ לִ כְּ יִתְ א, וְ מָ גַּרְ

ר )הושע ה( אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ יץ. כְּ אי יַחֲלִ יץ. מַ יךָ יַחֲלִ מוֹתֶ צְ עַ יב, )ישעיה נח( וְ תִ כְ א הוּא דִ הֲדָ

ין דֵ א. וּכְ ה חֲדָ סָּ י עִ וִ הֱ מֶ א, לְ מָ אי גַּרְ הַ ילוּ בְּ לִ כְּ יִתְ יהוּ, וְ יְ יוּמַ קִּ רוּן מִ בְּ עַ הוּ יִתְ לְּ ם. כֻּ הֶ לַץ מֵ חָ

גוֹ'. )אמר רעיא מהימנא( יִם וְ מוֹצָא מַ ה וּכְ וְ גַן רָ יתָ כְּ יִ הָ )ישעיה נח( וְ
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תרגום לעברית

י רֵ נוֹת?! אַשְׁ תָּ רוֹת וּמַ י אוֹצָ נָה לִ ינָה נָתְ כִ שְּׁ הַ ךְ שֶׁ י לְ תִּ רְ לֹא אָמַ ר, וְ אָמַ ס וְ חָ נְ י פִּ בִּ כָה רַ בָּ

ה ה יַּעֲשֶׂ צֶם, מַ הּ עֶ ילָא אוֹתָ ן מֵ מַ אוֹתוֹ זְ ר לוֹ, בְּ ת זֶה. אָמַ י אֶ תִּ עְ מַ שָׁ ךְ וְ אוֹתְ רְ י לִ יתִ זָּכִ י שֶׁ קִ לְ חֶ

ד לוּ יַחַ כָּלְ יִ ם זוֹ, וְ צֶ ל עֶ ה שֶׁ יעָ בִ הּ נְ אוֹתָ לוּ בְּ כָּלְ ן יִ לָּ ר לוֹ, כֻּ אוּ? אָמַ צְ מָּ יִּ מוֹת שֶׁ עֲצָ אָר הָ שְּׁ מִ

כָּתוּב )ישעיה נח( ר. זֶהוּ שֶׁ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יּוּר, כְּ יֵּר צִ טַ צְ ם יִ שָׁ ת, וְ ה אַחַ סָּ ה עִ שֶׂ כֹּל יֵעָ הַ הּ, וְ תָּ אִ

ם יּוּמָ קִּ רוּ מִ בְ ם יָעָ לָּ ם. כֻּ הֶ לַץ מֵ ר )הושע ה( חָ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יץ? כְּ ה זֶּה יַחֲלִ יץ. מַ יךְ יַחֲלִ מֹתֶ צְ עַ וְ

יִם מוֹצָא מַ ה וּכְ וֶ גַן רָ יתָ כְּ יִ הָ אָז )ישעיה שם( וְ ת, וְ ה אַחַ סָּ יוֹת עִ הְ זֹּאת לִ ם הַ צֶ עֶ לוּ בָ כָּלְ יִ וְ

גוֹ'. )אמר הרועה הנאמן( וְ

טקסט הזוהר

ין ימִ תִ בָּא, סְ ין לִ ימִ טִ ינּוּן אֲ אִ א, דְּ נֵי נָשָׁ בְ וי לוֹן לִ נָא, וַ ימָ הֵ יָא מְ עְ ר רַ רעיא מהימנא אָמַ

ילָהּ ין דִּ נִ ה. ועֲשָׁ רָ י מָ יהִ אִ חוּ, דְּ תָּ פְ תְ נָּם אִ יהִ גֵ ין דְּ עִ רְ יָא, תַּ ילְ י לֵ כַד אָתֵ ין דְּ עִ א יַדְ לָ ין, דְּ ינִ יְ עַ

גוּפָא. ין דְּ רִ בָ כָל אֵ ין בְּ טִ שְּׁ פַּ תְ ע, מִ רָ ר הָ יֵצֶ ין דְּ יָּילִ ה חַ כַמָּ א. וְ ד מוֹחָ ין עַ קִ לְּ ין, סַ טִ שְּׁ פַּ תְ מִ דְּ

ין, ינִ יְ עַ ין דְּ הוֹרִ כָל נְ ין. דְּ חִ תְּ פַּ תְ לָא מִ ין וְ מִ תְ תַּ סְ בָּא, מִ לִ ין דְּ ינִ יְ יהוּ עַ אִ ן, דְּ דֶ גַּן עֵ ין דְ עִ רְ תַ וְ

ין. קִ בָּא נָפְ לִּ מִ

תרגום לעברית

ים עִ לֹּא יוֹדְ  ינַיִם, שֶׁ י עֵ תוּמֵ י לֵב, סְ ם אֲטוּמֵ הֵ ם שֶׁ נֵי אָדָ בְ ם לִ הֶ ן, אוֹי לָ מָ נֶּאֱ ה הַ ר רוֹעֶ אָמַ

ים ים עוֹלִ טִ שְּׁ פַּ תְ מִּ לָּהּ שֶׁ ים שֶׁ נִ עֲשָׁ ה. וַ רָ יא מָ הִ ים, שֶׁ חִ תָּ פְ נֹּם נִ יהִ גֵּ י הַ עֲרֵ לָה שַׁ יְ לַּ בָּא הַ שֶׁ כְּ שֶׁ

ינֵי הוּא עֵ ן, שֶׁ דֶ י גַּן עֵ עֲרֵ שַׁ גּוּף, וְ י הַ רֵ יבְ כָל אֵ ים בְּ טִ שְּׁ פַּ תְ ע מִ רָ ר הָ ילוֹת יֵצֶ ה חֵ כַמָּ . וְ ד לַמֹּחַ עַ

לֵּב. הַ ים מֵ אִ ינַיִם יוֹצְ עֵ כָּל אוֹרוֹת הָ ים. שֶׁ חִ תָּ פְ לֹא נִ  ים וְ מִ תָּ סְ לֵּב, נִ הַ

טקסט הזוהר

ית. ילִ ינּוּן לִ אִ ין, דְּ יקִ זִּ ין מַ לֵּ אִ ין בְּ לִ כְּ תַּ סְ א מִ לָ ין דְּ גִ ין, בְּ מִ תְ תַּ סְ ין מִ ינִ יְ ינּוּן עַ בָּא, אִ לִ ין דְּ עִ רְ תַ וְ

נָא ילָ אִ ין דְּ פִ נְ עַ ים, כְּ רִ בָ כָל אֵ ין בְּ טִ שְּׁ פַּ תְ מִ ים דְּ אָכִ לְ ינּוּן מַ אִ בָּא, דְּ לִ ין דְּ הוֹרִ נְ ין בִּ טִ לְ לָא שַׁ וְ

יהּ, )ישעיה גַבֵּ ין לְ שִׁ נְ כַּ תְ בָּא, וּמִ לִ ין בְּ ימִ תִ ין סְ הוֹרִ הוּ נְ לְּ ינּוּן כֻּ נָא אִ מְ הוּא זִ הַ א. בְּ רָ טְ כָל סִ לְ
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יבָה. תֵּ יהּ בַּ מֵּ אלוּ עִ עָ ין, דְּ ין וּמִ כָל מִ יהּ, וְ תֵ תְּ אִ נֹחַ וְ ם. כְּ יהֶ בּוֹתֵ רֻ ל אֲ ים אֶ יוֹנִ סא( כְּ

תרגום לעברית

ית, ילִ ם לִ הֵ לוּ, שֶׁ לָּ ים הַ יקִ זִּ מַּ לוֹת בַּ כְּ תַּ סְ לֹּא מִ  שּׁוּם שֶׁ מוֹת, מִ תָּ סְ ינַיִם נִ ם עֵ לֵּב, אוֹתָ י הַ רֵ עָ שַׁ וְ

כָל ץ לְ עֵ י הָ פֵ נְ עַ ים כְּ רִ יבָ אֵ כָל הָ ים בְּ טִ שְּׁ פַּ תְ מִּ ים שֶׁ אָכִ לְ ם מַ הֵ לֵּב, שֶׁ אוֹרוֹת הַ ים בְּ טִ לֹא שׁוֹלְ וְ

ם, יהֶ בּוֹתֵ רֻ אֲ ים לַ מוֹ יוֹנִ יו כְּ לָ ים אֵ סִ נְּ כַּ תְ לֵּב, וּמִ ים בַּ רִ תָּ סְ לָּם אוֹרוֹת נִ ם כֻּ ן הֵ מַ אוֹתוֹ זְ צַד. בְּ

בָה. מּוֹ לַתֵּ נְסוּ עִ כְ נִּ ין שֶׁ ין וּמִ כָל מִ תּוֹ וְ שְׁ אִ מוֹ נֹחַ וְ כְּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רכ״ב ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ב חָ ין דְּ גִ ה, בְּ יהּ ט''ו אָמַ לֵ רוּ עָ גָבְ נָא דְּ י טוֹפָ מֵ גוּפָא, כְּ ים דְּ רִ בָ ל כָּל אֵ ין עַ רִ גַּבְּ תְ מִ ין דְּ יקִ זִּ וּמַ

זָא רָ בּוּר. וְ דִ א וְ יחָ רֵ ה וְ יעָ מִ יָה וּשְׁ אִ א רְ לָ לֵּם, בְּ אַר אִ תְּ שְׁ אִ ן גּוּפָא, וְ ק יָ''הּ מִ לָּ תַּ סְ אִ יָ''הּ, וְ בְּ

יָּ''ה: דּוֹ''ם יָ''הּ. יָּה )החשיתי מטוב וכאבי נעכר(, דּוּמִ י דּוּמִ תִּ לַמְ לָּה, )תהלים לט( נֶאֱ מִ דְּ

יָא. עוּגְ א לְ לָ סְ כִ ינּוּן כְּ אִ ל גּוּפָא. וְ ין עַ יקִ זִּ רוּ מַ ה, גָּבְ ה אַמָּ רֵ שְׂ שׁ עֶ נָא, חֲמֵ מְ הוּא זִ הַ כְּ

תרגום לעברית

שּׁוּם ה, מִ יו ט''ו אַמָּ לָ רוּ עָ גָּבְ בּוּל שֶׁ מַּ י הַ מוֹ מֵ גּוּף, כְּ י הַ רֵ יבְ ל כָּל אֵ ים עַ רִ גַּבְּ תְ מִּ ים שֶׁ יקִ זִּ וּמַ

סוֹד בּוּר. וְ דִ יחַ וְ רֵ ה וְ יעָ מִ יָּה וּשְׁ אִ י רְ לִ ''ם, בְּ לֵּ אַר אִ שְׁ נִ גּוּף וְ הַ ק יָ''הּ מֵ לֵּ תַּ סְ הִ יָ''הּ, וְ א בְּ טָ חָ שֶׁ

יָּ''ה - דּוֹ''ם יָּה )החשיתי מטוב וכאבי נעכר(. דּוּמִ י דוּמִ תִּ לַמְ ר - )תהלים לט( נֶאֱ בָ דָּ הַ

עֲרוּגָה. ם לַ לֶ מוֹ תֶּ ם כְּ הֵ גּוּף, וְ ל הַ ים עַ יקִ זִּ מַּ רוּ הַ ה גָּבְ ה אַמָּ רֵ שְׂ שׁ עֶ ן, חֲמֵ מַ אוֹתוֹ זְ יָ''הּ. כְּ
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